
Глава 1192- Отправляйся в Бездну!

— Почему мы убегаем? — Спросил Бу Фан у Ди Тая, который быстро протаскивал его за собой
через толпу.

Фокси забралась ему на плечо и любопытно оглядывалась. Нетери следовала за ним и
обменивалась взглядом с Мэн Ци, но ничего не говорила.

— Мы приехали в Город Бездны на пир Шеф-Повара Цилинь Бездны. Ты знаешь, кто устраивает
этот праздник? — задал уточняющий вопрос Ди Тай.

Он никогда не думал, что Бу Фан начнет устраивать беспорядки, как только приедет сюда. С
правоохранительными органами Города Бездны не стоило иметь дело. Они прошли через
бесчисленные битвы и были культивированы кровью. Если Бу Фан сразится с ними, то это
плохо кончится, и он может даже предупредить четырех судей. Если бы это случилось, то
ситуацию было бы трудно уладить. Более того, нового лорда Города Бездны опасались даже в
Тюрьме Пустоты.

— Не знаю, — честно ответил Бу Фан. Он действительно не знал ответа, но он не был доволен
отношением этих правоохранительных органов. Они действовали так, как будто они были
самыми могущественными людьми в мире, и кто бы их не обидел, он должен стоять на месте и
быть убит их мечами. Это раздражало Бу Фана.

— Городской повелитель - хозяин праздника. Говорят, что он был Великим Судьей
правоохранительных органов и убил бывшего лорда, заняв его место, — сказал Ди Тай с
тяжелым тоном.

В отличие от мирного Царства Бессмертной Кулинарии, Город Бездны был городом хаоса и
резни, где собралось бесчисленное количество экспертов. За пределами города убийства
происходили почти каждый миг, но никто не осмеливался совершать убийства внутри города
после того, как новый лорд города занял его пост. Это показало, каким грозным он был.

Бу Фану нечего было сказать по этому поводу, поэтому он спросил: — Когда начнется пир?
Почему ты еще не отправился?

— Мы собирались отправляться тужа, когда ты вызвали такие сильные беспорядки. Тебе
повезло, что мы еще не отъехали, иначе... тебя бы уже могли убить. — Торопливо ответил ему
Ди Тай.

Бу Фан улыбнулся. — Если станет хуже, я всегда смогу использовать свои Смертельный
Горшок. Если одного не хватит, я могу использовать два...

Ди Тай замолчал. Смертельные Горшки были главным оружием Бу Фана. С помощью одного
горшка он может уничтожить треть Города Бездны, а с его нынешним развитием, ни один
обычный Младший Святой не сможет выдержать этого. Важно отметить, что в битве, которая
только что закончилась, Бу Фан убил гигантского демона, который был Младшим Святым
Одной Революции!

— Так как мы здесь считаемся чужаками, то должны держать себя в руках и стараться изо всех
сил держаться подальше от неприятностей. Пойдем, мы сейчас отправимся в Бездну, но
сначала нам нужно купить Крылатого Дракона Бездны, — рассказал дальнейшие планы Ди
Тай.



У остальных не было возражений, поэтому они последовали за ним в сторону торгового рынка.

Торговый рынок в Городе Бездны был огромным. Они нашли торговую площадь и заплатили за
Крылатого Дракона Бездны тысячу Кристаллов Пустоты.

Крылатые Драконы Бездны были отдельной ветвью драконов. Эти драконы отличались от
Божественных Драконов, но поистине могущественными драконами были существа, в
конечном счете близкие Божественным Драконам.

Ди Тай купил дракона с огромным телом. В высоту оно достигало ста метров, и когда огромные
крылья на его спине расправились, они покрыли почти все небо. Всякий раз, когда эти крылья
машут, ветер, который они взбудоражили, почти превратился в торнадо. На его спине стояла
простая хижина. Внутри неё были подготовлены мягкие стулья, чтобы у всадников было место
для отдыха.

На самом деле, все купленные Крылатые Драконы, покинув Город Бездны, возвращались на
торговый рынок самостоятельно. Поэтому все купцы, которые торговали Крылатыми
Драконами Бездны, получали огромные прибыли.

Бездна располагалась далеко от города. Чтобы попасть туда, нужно было пролететь через
хаотичную область, наполненную пространственными турбулентностями. Только Крылатые
Драконы Бездны могли найти правильный путь через безграничную турбулентность.

Бу Фан забрался на спину дракона и дракон, открыв свой рот, издал оглушительный рев, а
затем продавший их купец дал длинный свисток. Он также был полукровным Демоном Бездны
с острыми ушами и темной кожей.

Когда свисток утих, дракон подпрыгнул в воздух, распахнул крылья и плавно полетел в даль.

Бу Фан и все остальные сели на спину дракона. На них дул сильный ветер, но массив хижины
толкнул его в обе стороны. Это была удобная поездка.

Сидя в кресле, Бу Фан посмотрел вниз и увидел весь город. Город становился всё меньше и
меньше в его глазах, но и он становился всё страшнее. Он выглядел как свирепый демон с
широко раскрытыми ртами, ждущий, чтобы сожрать кого-нибудь. Взглянув на него, он
почувствовал нехорошее предчувствие.

…

Тем временем, в красном особняке где-то в Бездне...

Дверь открылась и фигура, завернутая в черную мантию, медленно прошла сквозь нее, обошла
многие здания и пришла в большой зал.

— Лорд Судья, прости, что мой невежественный слуга потревожил тебя, — посмеялся человек
в черных одеждах в полумаске маске и сел на трон.

Рядом с ним человек, одетый в кровавый халат, улыбнулся и сказал: — Все в порядке. Думаю, у
твоего слуги есть хорошие новости.

Человек в полумаске повернулся к слуге и сказал: — Скажи нам, что у тебя есть.

Слуга вздрогнул и поспешил сказать: — Милорд, мы нашли людей из Царства Бессмертной



Кулинарии. Сейчас они летят в Бездну, чтобы попасть на пир Шеф-Повара Цилинь Бездны... —
сказал слуга.

— Бездна... хорошо. Жаль, что Великий Святой хочет получить их живыми. Иначе эта
хаотичная земля - идеальное кладбище для них... — Смеясь поднялся с трона человек в
полумаске.

Судья встал и прищурился. — Раз у брата Ян Чжэна серьезные дела, я больше не буду вас
беспокоить. Приходите ко мне в следующий раз. Я обязательно подам вам лучшее вино!

— Хаха! Обяхательно! Демоническое Вино Бездны - одно из трех блюд в Бездне... и настоящее
вино трудно найти. Я с нетерпением жду его дегустации. Спасибо, что пригласили меня, Лорд
Судья! — Ян Чжэн засмеялся и сжал кулак.

Слуга, стоявший на коленях на полу, глубоко вздохнул и сказал: — Господин Судья...

— Это не твое дело. Ни с кем в нынешней Бездне нелегко иметь дело. Однако, пока мы не
будем с ними связываться, они не доставят нам неприятностей из-за Великого Святого. Все,
что нам сейчас нужно сделать, это поймать этот мусор из Царства Бессмертной Кулинарии и
пусть Великий Святой выпустит свой гнев, — безразлично сказал Ян Чжэн.

Он спустился с трона и сделал глубокий вдох.

— Мы должны поторопиться. Повара из клана Девяти Революции и клана Теневых Демонов
тоже смотрят на них свысока, — добавил он, зажимая руки за спиной.

— Что в них такого особенного? Почему три из девяти кланов Тюрьмы Пустоты хотят их
схватить? — Непонимающе спросил слуга.

— Ты действительно думаешь, что Великий Святой хочет схватить их, чтобы выпустить свой
гнев? Его цель - получить в руки тайну Царства Бессмертной Кулинарии. Ты когда-нибудь
видел Сухой Горшок, который может убить Младшего Святого? Такая сила действительно
пугает... Если ее получит клан Девяти Революции, рейтинг девяти кланов, скорее всего,
изменится... — сказал Ян Чжэн.

Когда он закончил, он не стал больше объяснять, а приказал слуге отправиться в Бездну и
перехватить крылатого дракона Бу Фана.

Тем временем, во дворце Города Бездны...

Здания во дворце были очень странными. Они не были роскошными и великолепными.
Наоборот, они выглядели очень страшно, с острыми, как лезвия, крышами и слишком темного
кровавого цвета стенами.

Три специалиста в кровавых мантиях сидели со скрещенными ногами в боковом зале дворца.

Внезапно фигура приземлилась в центре зала, оставив после себя множество следов.

Три судьи в кровавых мантиях открыли глаза.

— Пришло время... Народ Тюрьмы Пустоты уже отправился. В этом году будет интересное
пиршество.

Фигурой, которая пришла в зал, был Судья, который только что покинул Ян Чжэна. Когда он



закончил, зал мгновенно заполнился холодным смехом.

— План Великого Судьи и Городского господина очень смелый. Если на этот раз все
получится... Бездна сможет стать независимой от Тюрьмы Пустоты и избавиться от её
контроля!

Голос судьи снова зазвонил, и остальные засмеялись. В следующий момент они все
превратились в лучи красного света и выстрелили из бокового зала.

…

Турбулентность в пустоте была жестокой.

Над турбулентностью было безграничное звездное небо, где звезды вращались медленно.
Турбулентность была похожа на невидимый барьер, который разделял звездное небо и земли.

Огромный Крылатый Дракон Бездны летал отнюдь не быстро, а даже неуклюже. Интеллект
этих драконов был уничтожен этими купцами. От них осталось только послушание, поэтому
они выглядели несколько глупыми.

Бу Фан сидел со скрещенными ногами на спине дракона и смотрел вверх на бескрайнее
звездное небо.

Оно было настолько красиво, что все были глубоко притянуты. Нетери, Ди Тай и Мэн Ци тоже
смотрели в небо.

Впервые они увидели такое прекрасное звёздное небо. Звезды сияли ярко, как бриллианты,
погруженные в темноту, расцветая необыкновенной красотой. Там были падающие звезды, а
также пояса звезд, которые струились медленно.

Бу Фан смотрел на небо в тишине. На мгновение его сердце наполнилось смешанными
эмоциями.

Оказалось, что в этом мире тоже есть звездное небо. Была ли тоже аква-синяя планета среди
этого безбрежного звездного неба?

Он не знал. Возможно, да, возможно, нет, или, возможно, это звездное небо просто не было тем
же самым звездным небом в его памяти.

Он вздохнул.

— Это звездное небо и правда прекрасно, — воскликнула Нетери с затуманенными глазами.

Бу Фан повернулся к ней и внешне он решил, что она была пьяна красотой звездного неба.

— Легенда гласит, что, только став Великим Святым, можно на короткое время прогуляться по
звездному небу... Представляешь, как сюрреалистично будет ступить на безбрежное звездное
небо и все увидеть? — спросил Ди Тай.

Бу Фан перевел на него взгляд и сказал: — Тебе еще далеко до этого, так что прекрати
мечтать.

Ди Тай посмотрел на него горьким взглядом, в то время как Нетери и Мэн Ци прикрыли свои
рты ладошками и хихикали. Атмосфера стала расслабленной.



Вдруг Бу Фан нахмурил брови.

Ди Тай также сфокусировал свои глаза и посмотрел вдаль.

Раздалось эхо драконьего рёва с того направления и вскоре множество драконов окружило
дракона Бу Фана.

РЁВ!

В следующий момент многочисленные длинные крючки острыми лезвиями вцепились в крылья
Крылатого Дракона Бездны...

Разрывной звук заполнил пустоту, за которым последовал болезненный драконий рык.

БУМ! БУМ! БУМ!

После этого из спин других драконов вырывались шлейфы Энергии Пустоты, которая
устремилась в направлении Бу Фана.

Лицо Ди Тая стало неприглядным. — Конечно... Эксперт из Тюрьмы Пустоты подготовил
засаду!

— Что будем делать? — Тревожно спросила Мэн Ци.

Нетери хмурилась.

Однако Бу Фан выглядел спокойным. Он поднял руку и потер голову Фокси, а потом выдохнул.

— Что ещё мы можем сделать? Просто убьём их...
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